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Současné menšiny ve Skandinávii*

ZS 2008                  1,5  hod týdně           zápočet


Cílem volitelného kurzu je seznámit studentky a studenty se současnou situací historických menšin ve Skandinávii. Vícejazyčná i multikulturní podoba Skandinávie bude diskutována ze sociolingvistické, politické a historické perspektivy. 

Přednášky zahrnují následující témata: historie etnických menšin, jejich sociální a politické postavení a také status nenárodních jazyků ve vzdělávacích institucích a na úřadech. Pozornost bude rovněž věnována menšinové a původní literární tvorbě. Diskutovaná témata budou ilustrována zejména sámskými reáliemi.

Požadavek k atestaci: přednést krátký referát a vypracovat písemnou práci podle vlastní volby. Návrh písemné práce bude sepsán formou žádosti o grant. Na každou přednášku studenti přečtou odborný článek či ukázku z literárního díla. Četba bude k dispozici na internetové stránce kurzu http://dl.cuni.cz


Na tento kurz bude v akademickém roce 2009/10 navazovat přednáška Přistěhovalci a cizinci ve Skandinávii.

Program kurzu:

1. Úvodní hodina: menšiny ve Skandinávii

2. Skandinávský přístup k menšinám: politická, kulturní a jazyková práva

3. Sámové – historie do poloviny 20.století 

4. Sámové po druhé světové válce

5. Jazyková politika a postoje k menšinovým jazykům, revitalizace jazyka

7. Gramatický popis sámštiny

8. Sámská a grónská literární tvorba  odevzdání návrhu PP 

9. Literární dílo Nilse Aslaka Valkeapää

10.Kvenové/Finové v Norsku, Švédové ve Finsku, německo-dánské  pohraničí

11.Mikroetnika ve Skandinávii: Romové, Taterne, Židé…

12.Prezentace písemných prací

------------------------------------------------------------------------------------------------------------

*Realizace tohoto kurzu je podpořena Grantovou agenturou Univerzity Karlovy v rámci výzkumného projektu(105508) Menšiny a přistěhovalectví ve Skandinávii.

Povinná četba:
 7x odborný článek / četba na jednotlivé přednášky/





1 literární dílo podle výběru 




2 odborné publikace podle výběru

(minimálně jedna kniha v angličtině či ve skandinávském jazyce)

Návrhy k písemné práci

Téma k písemné práci je volitelné, je třeba  konzultovat jeho výběr s vyučujícím.

1/ Prezentace a zpodobení etnických menšin např. na internetu, ve skandinávském tisku.

2/ Analýza literárního díla od spisovatele píšícího v neskandinávském jazyce.

3/Analýza literární/umělecké produkce tematizující severské menšiny.

(nejlépe srovnání dvou děl z různých časových období, vhodné jsou různé žánry: cestopisy, beletrie, školní učebnice, filmové zpracování).

4/ Jazyková politika v jednotlivých severských zemích (obzvlášť ve Švédsku).

5/ Revitalizace jazyka – diskutovat možnosti a konkrétní příklady revitalizačních projektů. 
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